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Balade à réaliser en famille, ne convient
pas aux plus petits. 
Balade famille plutôt sportive à la découverte
des hameaux de Saint Chaffrey et de La Salle
Les Alpes. L'itinéraire alterne entre piste large
en terre et petite route goudronnée. 

Useful information

Practice : Mountain Bike

Duration : 2 h 30

Length : 9.2 km

Trek ascent : 291 m

Difficulty : Vert (très facile)

Type : Loop

Themes : Pastoralism, Lac et
glacier, Histoire et architecture

Accessibility : Famille

28 - Les Balcons de Chantemerle
Hautes-Alpes 

Exploration des bons sentiers de la Guisane (M. Buffet) 
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Trek

Departure : Le Serre d'Aigle,
Chantemerle
Arrival : Le Serre d'Aigle, Chantemerle
Markings :  VTT FFC boucle locale 
Cities : 1. Saint-Chaffrey
2. La Salle-les-Alpes

Altimetric profile

Min elevation 1314 m Max elevation 1455 m

Départ de Chantemerle, le Serre d’Aigle. 

Remonter le long de la Guisane par le parc du Colombier puis Moulin Baron.
Traverser la Guisane puis la route départementale et monter au hameau des
Pananches par la petite route
Poursuivre la traversée jusqu'à Villard-Laté.
Un bon chemin permet d’atteindre Saint Chaffrey et la Chapelle st Arnould.
Descendre au Pont Carle.
Remonter en rive droite de la Guisane, passer à l’Envers pour terminer à
Chantemerle.

1. 
2. 

3. 
4. 
5. 
6. 
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On your path...
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All useful information

 Advices 

Période praticable : Avril à Novembre. Une station de lavage vélo gratuite est à
disposition au pied du télécabine de Fréjus.

How to come ? 

Access

Depuis la D1091, rejoindre le parking du Télécabine de Ratier, Chantemerle.

Advised parking

Parking au niveau du Télécabine de Ratier, Chantemerle

Accessibility 

Famille
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Source

Briançonnais 

Environmental sensitive areas
Along your trek, you will go through sensitive areas related to the presence of a
specific species or environment. In these areas, an appropriate behaviour allows to
contribute to their preservation. For detailed information, specific forms are
accessible for each area. 

Short-toed snake eagle

Sensitivity period: March, April, May, June, July, August, September

Contact: Parc National des Écrins
Julien Charron
julien.charron@ecrins-parcnational.fr

Nidification du Circaète-Jean-le-Blanc

Les pratiques qui peuvent avoir une interaction avec le Circaète-Jean-le-Blanc en
période de nidification sont principalement les pratiques aériennes comme le vol
libre ou le vol motorisé.

Merci d’essayer d’éviter la zone ou de rester à un distance minimale de 300m sol
quand vous la survolez soit 2010m d'altitude !
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